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  والستونالدورة الثامنة 
  اللجنة الثالثة

   من جدول الأعمال)أ (٢٨البند 
        النهوض بالمرأة: النهوض بالمرأة

   مشروع قرار:نغوليام    
    

  تحسين حالة المرأة في المناطق الريفية    
    

  ،إن الجمعية العامة  
 ٥٨/١٤٦  و ٢٠٠١ديـسمبر   / كانون الأول  ١٩ المؤرخ   ٥٦/١٢٩إلى قراراتها   إذ تشير     
ديـــسمبر / كـــانون الأول١٦ المـــؤرخ ٦٠/١٣٨  و٢٠٠٣ديـــسمبر / كـــانون الأول٢٢المـــؤرخ 
 المـــــــؤرخ ٦٤/١٤٠  و٢٠٠٧ديــــــسمبر  / كــــــانون الأول ١٨ المــــــؤرخ  ٦٢/١٣٦  و٢٠٠٥
  ،٢٠١١بر ديسم/ كانون الأول١٩ المؤرخ ٦٦/١٢٩ و ٢٠٠٩ديسمبر /كانون الأول ١٨

 في الحد من الفقـر وفي تحقيـق الأمـن    بأن المرأة الريفية تسهم بشكل أساسي وإذ تسلم   
 أيــضا بطــرق تــسهمالاســتدامة البيئيــة، وفي الغــذائي والتغــذوي في الأســر الفقــيرة والــضعيفة و 

 زاللا ت ـ القلق لأن المـرأة الريفيـة       يساورها  الأهداف الإنمائية للألفية، وإذ     جميع   تحقيقأخرى في   
  الاقتـصادية   علـى المـوارد     قلة ما يتاح لها مـن سـبل الحـصول           بسبب  واجتماعياً محرومة اقتصادياً 
صولها علـى الأرض والميـاه      لح ـ وبسبب الإمكانيـات المحـدودة     الاقتصادية الفرصوالاستفادة من   

  أو عـدم   الزراعيـة المستلزمات  و  من القروض والخدمات الإرشادية    والاستفادةوالموارد الأخرى   
تحملـها عـبء    استبعادها من عمليات التخطـيط وصـنع القـرار و         بسبب   و توفر تلك الإمكانيات  

  ،غيرها أعمال الرعاية غير المدفوعة الأجر أكثر من
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د ئة المــسؤولة لحيــازة الأراضــي ومــصا لإدارلــالمبــادئ التوجيهيــة الطوعيــة  بوإذ تــسلم   
 لجنـة   ٢٠١٢مـايو   /أيـار   في  رسميـاً  قرتهـا  أ ، التي الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني      

لتنفيـذ  احـد مبـادئ    أ المـساواة بـين الجنـسين باعتبـاره           تتـضمن مبـدأ    تيلاو ،الأمن الغذائي العالمي  
تعلــق في مــا ي التفــاوت المــستمرة   التــصدي لأوجــه ساعدة علــىلمــا بغيــةالتوجيهيــة الرئيــسية  

  ،بالأراضي
  ؛)١( بتقرير الأمين العامتحيط علماً  - ١  
الدول الأعضاء على أن تواصـل، بالتعـاون مـع منظمـات الأمـم المتحـدة                 تحث  - ٢  

 من أجل تنفيذ نتائج المؤتمرات ومـؤتمرات القمـة          الجهودوالمجتمع المدني، حسب الاقتضاء، بذل      
 التي تعقدها الأمم المتحدة وكفالـة متابعتـها علـى نحـو متكامـل ومنـسق،                  بالموضوع ذات الصلة 

ا، وأن تولي أهمية أكبر لتحسين حالة النساء الريفيـات، بمـن فـيهن نـساء            بما في ذلك استعراضاته   
  :الشعوب الأصلية، في استراتيجياتها الإنمائية الوطنية والإقليمية والعالمية، بوسائل منها

بـصورة  تهيئة بيئة مؤاتية لتحسين أوضاع المرأة الريفية وكفالـة إيـلاء الاهتمـام                )أ(  
ياتهـــا وإســـهاماتها، بطـــرق منـــها تعزيـــز التعـــاون ومراعـــاة المنظـــور  لاحتياجاتهـــا وأولومنهجيـــة

ــة في    ــساني، ومــشاركتها الكامل ــا فيهــا الــسياسات      وضــعالجن ــصاد الكلــي، بم  سياســات الاقت
والبرامج الإنمائية واستراتيجيات القضاء على الفقر، ومنها ورقـات اسـتراتيجية الحـد مـن الفقـر               

، بمـا فيهـا      إلى الأهداف الإنمائية المتفق عليهـا دوليـاً        ناداً است  وتنفيذها ومتابعتها،  حيثما وجدت، 
ــ ،يــة لمــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة  متالخ اةقــالوثيو للألفيــة الأهــداف الإنمائيــة  ةالمعنون

  ؛)٢(“المستقبل الذي نصبو إليه”
ا  ودعـم مـشاركته     واجتماعيـاً   واقتـصادياً  مواصلة تمكين المـرأة الريفيـة سياسـياً         )ب(  

الكاملة وعلى قدم المساواة مع الرجـل في اتخـاذ القـرارات علـى جميـع المـستويات، بطـرق منـها                  
 واتحـادات العمـال     منظمات المزارعين  و العمل الإيجابي، عند الاقتضاء، ودعم المنظمات النسائية      
   على تعزيز حقوق المرأة الريفية؛أو الجمعيات الأخرى وجماعات المجتمع المدني التي تعمل

تشجيع التشاور مع النساء الريفيات ومشاركتهن، بمـن فـيهن نـساء الـشعوب                )ج(  
لمــساواة بــين ل بــرامج واســتراتيجيات  تــصميم، في والمــسنّاتالأصــلية والنــساء ذوات الإعاقــة 

  مات والشبكات التي ينتمين إليها؛، عن طريق المنظها وتنفيذهاوضع والجنسين والتنمية الريفية

__________ 
  )١(  A/68/179. 
 .، المرفق٦٦/٢٨٨القرار   )٢(  
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ــة أخــذ وجهــا   )د(   ــة مــشاركتها في   كفال ــار وكفال ــة في الاعتب ت نظــر المــرأة الريفي
وضـــع الـــسياسات والأنـــشطة المتعلقـــة بحـــالات الطـــوارئ، بمـــا في ذلـــك الكـــوارث الطبيعيـــة   

  وتنفيــذها ومتابعتــها وتقييمهــاوالمــساعدة الإنــسانية وبنــاء الــسلام والــتعمير بعــد انتــهاء الــتراع،
ضـــد المـــرأة الريفيـــة في يـــع أشـــكال التمييـــز جمالعنـــف وواتخـــاذ تـــدابير مناســـبة للقـــضاء علـــى 

  الصدد؛ هذا
 منظـــور جنـــساني في وضـــع الـــسياسات والـــبرامج الإنمائيـــة، بمـــا فيهـــا   إدراج  )هـ(  

مع إيلاء مزيد من الاهتمام لاحتياجـات المـرأة        ،وتنفيذها وتقييمها ومتابعتها  سياسات الميزانية،   
ت والـبرامج المعتمـدة في جميـع المجـالات وخفـض            يكفـل اسـتفادتها مـن الـسياســــا        الريفيــــة، بما 

  اتي يعشن في فقر؛و النساء الريفيات الل المفرط منعددال
 مـشاركة  ةدازي ـو المـوارد الطبيعيـة،   تـدبير تعميم اعتبارات المنظور الجنساني في     )و(  

ــرأة وتأثيرهــا في   ــا     الم ــدرات الحكوم ــز ق ــة، وتعزي ــستدام للمــوارد الطبيعي ت إدارة الاســتخدام الم
التنمية من أجل تحسين فهم ومعالجة قضايا المـساواة بـين           ومنظمات المجتمع المدني والشركاء في      

  ها؛بيردتالجنسين في إدارة الموارد الطبيعية و
شمل توليـــد المـــوارد للإســـراع في التقـــدم نحـــو تحقيـــق  تـــلـــتيتعزيـــز التـــدابير ا  )ز(  
ــة المتعلــق بتحــسين  ٥ الهــدف ــة للألفي ــة عــن طريــق صــحة الأمهــات  مــن الأهــداف الإنمائي  تلبي

الاحتياجات الصحية الخاصة للنساء الريفيات واتخاذ تدابير ملموسـة لتعزيـز حـصول النـساء في               
المنـاطق الريفيـة علــى أعلـى مــستوى يمكـن بلوغــه مـن الرعايــة الـصحية وعلــى خـدمات الــدعم        

جميـع في مجـالات عــدة   والرعايـة الـصحية الأوليـة الجيـدة والمتـوافرة بأســعار معقولـة والمتاحـة لل       
منها الصحة الجنسية والإنجابية، مثـل الرعايـة الـصحية قبـل الـولادة وبعـدها ورعايـة التوليـد في                     

ــ التوعيــةالحــالات الطارئــة والإعــلام فيمــا يتعلــق بتنظــيم الأســرة وزيــادة المعــارف و    الأمراض ب
متلازمة نقـص المناعـة   /المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي، بما فيها فيروس نقص المناعة البشرية         

  ؛، وتقديم الدعم للوقاية منها)الإيدز(المكتسب 
 الأساســية المــستدامة وتــأمين إمكانيــة الحــصول علــى ميــاه   بنى الــزيــز إنــشاءعت  )ح(  

، مـن   الطهي والتدفئـة  في  الممارسات الآمنة   تعزيز   و ة الصحي المرافق وتوفير   النقيةالشرب المأمونة   
  ال في المناطق الريفية؛تحسين صحة النساء والأطف لأج

ــية ل  بـــذل  )ط(   ــة الاحتياجـــات الأساسـ ــا لتلبيـ ــود وتعزيزهـ ــات، ل الجهـ نـــساء الريفيـ
 بـالأمن الغـذائي والتغـذوي لهـن ولأسـرهن، ولتـشجيع تمـتعهن                الاحتياجات المتصلة  ذلك في بما

 الظـــروف اللائقـــة للعمـــل وللوصـــول إلى الأســـواق المحليـــة لتهيئـــةبمـــستويات معيـــشة لائقـــة و
مــن قبيــل ،  الأهميــة البالغــة الأساســيةبنىتعزيــز إمكانيــة تــوفير الــ عــن طريــققليميــة والعالميــة والإ
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في المنـاطق   والوصـول إليهـا واسـتخدامها    ،الطاقة والنقل والعلم والتكنولوجيا والخدمات المحليـة  
 بطريقـة  ةصحي ال ـ المرافـق تدابير بناء القدرات وتنمية الموارد البشرية وتوفير المياه و        اتخاذ  و الريفية

 وبــرامج التعلــيم الميــسور التكلفــةن اســكبــرامج التغذيــة وبــرامج الإإرســاء آمنــة يعــول عليهــا و
 الـصحة    عدة منـها   الاجتماعي، في مجالات  الدعم   و المتعلقة بالصحة تدابير  الوبرامج محو الأمية و   

 المناعـة   متلازمـة نقـص   / مـن فـيروس نقـص المناعـة البـشرية           وخـدمات الوقايـة    والإنجابيـة الجنسية  
ــدز(المكتــسب  ــة      وعــلاج )الإي ــها الناحي ــواح عــدة من ــهم ودعمهــم مــن ن ــه ورعايت  المــصابين ب

  الاجتماعية؛ النفسية
وطنيـة تعـزز وتحمـي تمتـع المـرأة والفتـاة الريفيـة        وأطـر قانونيـة   وضع سياسـات     )ي(  

تجيـز   لا ، وتهيئـة بيئـة     والأطر  وتنفيذ تلك السياسات   بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية    
القائمـة   أشكال العنـف  سائرانتهاكات حقوقهما، بما في ذلك العنف العائلي والعنف الجنسي و   

  على أساس نوع الجنس؛
 في المناطق الريفية فيمـا يتعلـق         وكرامتهن كفالة مراعاة حقوق النساء المسنات      )ك(  

وتـدابير الحمايـة    عيـة الأساسـية     باستفادتهن على قدم المساواة مـع الرجـل مـن الخـدمات الاجتما            
الضمان الاجتمـاعي المناسـبة والمـساواة في الحـصول علـى المـوارد الاقتـصادية والـتحكم بهـا،               أو

 الأساسـية، مـع     بنىن الخدمات المالية وخدمات ال    وتمكين النساء المسنات عن طريق الاستفادة م      
الأصـلية  التركيز بوجـه خـاص علـى تقـديم الـدعم للنـساء المـسنات، بمـن فـيهن نـساء الـشعوب                        

  ؛اتي يحصلن في الغالب على موارد ضئيلة في حين أنهن أشد ضعفاًوالل
إعطاء قيمة للدور الحاسم الـذي تـضطلع بـه المـرأة الريفيـة، بمـا في ذلـك المـرأة            )ل(  

، ولمـساهمتها في الحفـاظ علـى المحاصـيل التقليديـة             في المنـاطق الريفيـة     الأصلية من بنات الشعوب    
مستدام لما فيه منفعة الأجيال الحاضـرة والمقبلـة          فظها واستعمالها بشكل    والتنوع البيولوجي وح  

  دعم في هذا المنحى؛ كمساهمة أساسية في تحقيق الأمن الغذائي والتغذية، وتقديم 
تعزيز حقوق النـساء والفتيـات ذوات الإعاقـة في المنـاطق الريفيـة بطـرق منـها                    )م(  

كفالــة تكــافؤ الفــرص في العمالــة المنتجــة والحــصول علــى العمــل الكــريم والمــوارد الاقتــصادية     
 الأساســية والخــدمات المراعيــة للإعاقــة، بخاصــة فيمــا يتعلــق بالــصحة والتعلــيم،    بنىالــوالماليــة و

كلـــي لأولويـــاتهن واحتياجـــاتهن في الـــسياسات والـــبرامج، بوســـائل منـــها  وكفالـــة الإدمـــاج ال
  مشاركتهن في عمليات صنع القرار؛

وضع برامج مساعدة وخدمات استشارية محددة لتعزيـز المهـارات الاقتـصادية              )ن(  
للمــرأة الريفيــة في القطــاع المــصرفي والإجــراءات التجاريــة والماليــة الحديثــة وتــوفير الائتمانــات    
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غة الصغر والخدمات الماليـة والتجاريـة الأخـرى لعـدد أكـبر مـن النـساء في المنـاطق الريفيـة،                      البال
  ؛ الأسر المعيشية التي تعيلها الإناث، من أجل تمكينهن اقتصادياًسيما لاو

 المزارعــات صــاحبات الحيــازات الــصغيرة ودعــم المــشتغلات بالأعمــال الحــرة    )س(  
ات زملست الإرشاد الزراعي والخدمات الماليـة، والم ـ      بوسائل منها تسهيل حصولهن على خدمات     

  الزراعية، والمياه، والصرف الصحي، والري، والنفاذ إلى الأسواق والتقنيات المبتكرة؛ 
 الـصعيد الـوطني وعـن طريـق المـساعدة الإنمائيـة             على صعد منـها   تعبئة الموارد،     )ع(  

 القائمــة، وعــن طريــق الــبرامج  انالرسميــة، لزيــادة اســتفادة المــرأة مــن خطــط الادخــار والائتم ــ  
الأهـــداف الـــتي تـــزود المـــرأة بـــرؤوس الأمـــوال والمعـــارف والأدوات الكفيلـــة بتعزيـــز   المحـــددة
  الاقتصادية؛ اتهاقدر

ــة في      )ف(   ــرأة الريفي ــل للم ــرص العم ــاعينضــمان ف ــي    القط ــير الزراع ــي وغ  الزراع
 المـشاريع  ادة مـن فسـت الا، ودعـم وتعزيـز فـرص    ى تلك الفـرص علوتحسين المساواة في الحصول     

  الصغيرة والمؤسسات الاجتماعية المستدامة والتعاونيات وتحسين ظروف العمل؛
 الأساســية والتكنولوجيــات الــتي تــوفر الوقــت والجهــد،      بنىالاســتثمار في ال ــ  )ص(  
 الـتي   النـساء والفتيـات بالحـد مـن عـبء الأنـشطة المترليـة          بما يفيد  في المناطق الريفية،     وخصوصاً

 المـشاركة  أو للقيام بأعمـال حـرة    المدرسة وللنساء   ب للالتحاق وإتاحة الفرصة للفتيات     ايقمن به 
  في سوق العمل؛

اتخاذ خطوات تكفل الاعتراف بأعمال المرأة ومساهماتها غـير المدفوعـة الأجـر               )ق(  
تـدره مـن دخــل في القطـاع غـير الرسمــي،       مــافي الإنتـاج الزراعـي وغـير الزراعــي، بمـا في ذلـك     

شغيل المرأة الريفية مقابل أجر في الأعمال غير الزراعية وتحسين ظروف العمـل وزيـادة               ودعم ت 
  فرص الحصول على الموارد الإنتاجية؛

الخدمات التي تمكـن النـساء والرجـال في الأريـاف مـن             توفير   البرامج و  عتشجي  )ر(  
 المترليـة يات  سؤولالم ـ وتـشجع الرجـال علـى تقاسـم          الأسـرية التوفيق بـين أعمـالهم ومـسؤولياتهم        

  ؛ مع النساءبالتساوي الرعاية غيرها من أشكالالأطفال ورعاية مسؤولية و
 العوامــل البيئيــة في مواجهــة النــساء للحــد مــن قلــة منعــة  اســتراتيجياتوضــع   )ش(  
  دور المرأة الريفية في حماية البيئة؛تعزيز  في الوقت نفسه تكفل

تـضاء، لحمايـة معـارف النـساء        النظر في اعتماد تشريعات وطنيـة، حـسب الاق          )ت(  
وابتكاراتهن وممارساتهن في مجتمعات الشعوب الأصـلية والمجتمعـات المحليـة فيمـا يتعلـق بالأدويـة            

  التقليدية والتنوع البيولوجي والتكنولوجيات المحلية؛
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  حـسب نـوع الجـنس      مـصنفة  و موثـوق بهـا   التصدي لمسألة عـدم تـوفر بيانـات           )ث(  
طرق منها تكثيف الجهود لإدراج عمل المـرأة غـير مـدفوع الأجـر              الوقت المناسب، ب    في والسن

الإحصاءات الرسميـة، وإنـشاء قاعـدة بحـوث منهجيـة قائمـة علـى المقارنـة عـن المـرأة الريفيـة                        في
  يمكن الاستعانة بها في اتخاذ القرارات بشأن السياسات والبرامج؛

قابلــة للمقارنــة ت تعزيــز قــدرة المكاتــب الإحــصائية الوطنيــة علــى جمــع بيانــا     )خ(  
وإجـراء   الوقـت،    باسـتخدام ، بمـا في ذلـك البيانـات الخاصـة           والـسن   الجنس مصنفة حسب نوع  

ــة خاصــة بنــوع الجــنس  إحــصاءات ــاطق الريفي ــتم في ضــوئها إعــداد  في المن  سياســات ووضــع ي
  ؛ وتحليل تلك الإحصاءات ونشرها في المناطق الريفيةاستراتيجيات تلبي احتياجات الجنسين

حقوقــا كاملــة  لكفالــة مــنح المــرأة الريفيــة  وتنقيحهــا وتنفيــذهاضــع القــوانينو  )ذ(  
الحـق في   مـنح   ، بطـرق منـها       واسـتئجارها   الأراضي وغيرهـا مـن العقـارات       امتلاك في   ومتساوية
، والقيام بإصلاحات إدارية واتخاذ جميع التدابير الـضرورية          على قدم المساواة مع الرجل     الميراث

لحــــق المعطــــى للرجــــل في الحــــصول علــــى الائتمانــــات ورأس المــــال لإعطــــاء المــــرأة نفــــس ا
ولكفالـة وصـولها    والتكنولوجيات المناسـبة والوصـول إلى الأسـواق والحـصول علـى المعلومـات               

  ؛ مع الرجلإلى العدالة وحصولها على الدعم القانوني على قدم المساواة
بـار الاحتياجـات    دعم إنشاء نظام تعليمي يراعي نوع الجـنس ويأخـذ في الاعت             )ض(  

ــة القائمــة علــى نــوع الجــنس        ــة مــن أجــل القــضاء علــى القوالــب النمطي الخاصــة للمــرأة الريفي
، بطرق منها إجراء حوار علـى مـستوى المجتمـع المحلـي يـشارك             والترعات التمييزية التي تضر بها    

  فيه النساء والرجال والفتيات والفتيان؛
ية لصالح النساء الريفيـات والعـاملات في   برامج تعليمية وتدريبية وإعلام   وضع    )أ أ(  

ــة،  ــن طريــــق الزراعــ ــات ملائمــــة   عــ ــتخدام تكنولوجيــ ــة  اســ ــسورة التكلفــ  واســــتخدام ميــ
 وفــرص تــهاواتخــاذ تــدابير ملموســة لتحــسين مهــارات المــرأة الريفيــة وإنتاجي  ، الإعــلام وســائط
  ؛ التعليم والتدريب التقني والزراعي والمهنيبواسطة تشغيلها
 أصــحاب المــصلحة ســائرول الأعــضاء وكيانــات الأمــم المتحــدة و الــدتــشجع  - ٣  

  ؛تحسين الحماية الاجتماعية للأسر الريفية التي تعيلها نساءالمعنيين على 
 ســـيما لاإلى مؤســـسات منظومـــة الأمـــم المتحــدة وهيئاتهـــا المعنيـــة، و  تطلــب   - ٤  

ــة، أن    ــة بقــضايا التنمي ــ تــولي الاهتمــامالمؤســسات والهيئــات المعني ــة  تمكينل ــة وتلبي  المــرأة الريفي
  ؛ وأن تدعمهمااحتياجاتها الخاصة في برامجها واستراتيجياتها
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 ضــرورة تحديــد أفــضل الممارســات لكفالــة اســتفادة المــرأة الريفيــة مــن   تؤكــد  - ٥  
 أولويـات   التعامـل مـع   ، و في هـذا المجـال    تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومشاركتها الكاملة      

احتياجــاتهن بــصفتهن مــستخدمات ناشــطات للمعلومــات،  تلبيــة يــات والنــساء والفتيــات الريف
علـى  وتنفيـذها   وكفالة مشاركتهن في وضع استراتيجيات تكنولوجيـا المعلومـات والاتـصالات            

 التــدابير التربويــة الملائمــة مــن أجــل القــضاء علــى   باتخــاذ، الــصعد العــالمي والإقليمــي والــوطني 
  بالمرأة في مجال التكنولوجيا؛فيما يتعلق س القوالب النمطية القائمة على نوع الجن

بالـدول الأعـضاء أن تراعـي الملاحظـات الختاميـة والتوصـيات الـصادرة                تهيب  - ٦  
 إلى اللجنـة،    بالتقـارير الـتي تقـدمها     عن اللجنة المعنية بالقضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة والمتعلقـة               

ــة       ــى تحــسين حال ــتي تركــز عل ــبرامج ال ــسياسات وال ــد وضــع ال ــك   عن ــا في ذل ــة، بم ــرأة الريفي الم
  السياسات والبرامج المزمع وضعها وتنفيذها بالتعاون مع المنظمات الدولية المعنية؛

ــدعو  - ٧   ــات إلى ت ــى  الحكوم ــاد    العمــل عل ــصاديا واعتم ــة اقت ــرأة الريفي  تمكــين الم
بير للتقيـيم   ، بما يشمل إطارا للميزانية وتـدا       تلبي احتياجات الجنسين   استراتيجيات للتنمية الريفية  

 بـصورة   والتعامـل مـع أولويـاتهن    النـساء والفتيـات الريفيـات     احتياجـات    كفالة تلبيـة  المناسب، و 
 الفقـر والقـضاء علـى الجـوع وتحقيـق            وطـأة  منهجية وتمكينـهن مـن المـساهمة بفعاليـة في تخفيـف           

  الأمن الغذائي والتغذوي؛
الختامية لمـؤتمر الأمـم     تنفيذ الوثيقة   الحكومات والمنظمات الدولية على      تشجع  - ٨  

جيــل تعال، وذلــك بهــدف )٢(“يــهصبو إلالمــستقبل الــذي نــ” ةعنونــالمالمتحــدة للتنميــة المــستدامة، 
راعـى  تُ أن    التقدم في مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في المناطق الريفية وضـمان             بإحراز

لمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين         وأهـداف التنميـة المـستدامة ا       ٢٠١٥بعد عـام    لما   التنمية   في خطة 
  المرأة الريفية؛

 الحكومـــات والمنظمـــات الدوليـــة المعنيـــة والوكـــالات المتخصـــصة إلى  تـــدعو  - ٩  
 على النحـو    ،أكتوبر/ تشرين الأول  ١٥ باليوم الدولي للمرأة الريفية في       مواصلة الاحتفال سنوياً  

 عنــدا تهإســهامال شــواغل المــرأة الريفيــة و  تنــاوو، ٦٢/١٣٦  الجمعيــة العامــة المعلــن في قــرار 
  ؛)٣(٢٠١٤ ،الاحتفال بالسنة الدولية للزراعة الأسرية

 ين تقريـراً  بع إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامـة في دورتهـا الـس              تطلب  - ١٠  
  .عن تنفيذ هذا القرار

  
__________ 

 .٦٦/٢٢٢انظر القرار   )٣(  
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	وإذ تسلم بأن المرأة الريفية تسهم بشكل أساسي في الحد من الفقر وفي تحقيق الأمن الغذائي والتغذوي في الأسر الفقيرة والضعيفة وفي الاستدامة البيئية، وتسهم أيضا بطرق أخرى في تحقيق جميع الأهداف الإنمائية للألفية، وإذ يساورها القلق لأن المرأة الريفية لا تزال محرومة اقتصادياً واجتماعياً بسبب قلة ما يتاح لها من سبل الحصول على الموارد الاقتصادية والاستفادة من الفرص الاقتصادية وبسبب الإمكانيات المحدودة لحصولها على الأرض والمياه والموارد الأخرى والاستفادة من القروض والخدمات الإرشادية والمستلزمات الزراعية أو عدم توفر تلك الإمكانيات وبسبب استبعادها من عمليات التخطيط وصنع القرار وتحملها عبء أعمال الرعاية غير المدفوعة الأجر أكثر من غيرها،
	وإذ تسلم بالمبادئ التوجيهية الطوعية للإدارة المسؤولة لحيازة الأراضي ومصائد الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني، التي أقرتها رسمياً في أيار/مايو 2012 لجنة الأمن الغذائي العالمي، والتي تتضمن مبدأ المساواة بين الجنسين باعتباره أحد مبادئ التنفيذ التوجيهية الرئيسية بغية المساعدة على التصدي لأوجه التفاوت المستمرة في ما يتعلق بالأراضي،
	1 - تحيط علماً بتقرير الأمين العام()؛
	2 - تحث الدول الأعضاء على أن تواصل، بالتعاون مع منظمات الأمم المتحدة والمجتمع المدني، حسب الاقتضاء، بذل الجهود من أجل تنفيذ نتائج المؤتمرات ومؤتمرات القمة ذات الصلة بالموضوع التي تعقدها الأمم المتحدة وكفالة متابعتها على نحو متكامل ومنسق، بما في ذلك استعراضاتها، وأن تولي أهمية أكبر لتحسين حالة النساء الريفيات، بمن فيهن نساء الشعوب الأصلية، في استراتيجياتها الإنمائية الوطنية والإقليمية والعالمية، بوسائل منها:
	(أ) تهيئة بيئة مؤاتية لتحسين أوضاع المرأة الريفية وكفالة إيلاء الاهتمام بصورة منهجية لاحتياجاتها وأولوياتها وإسهاماتها، بطرق منها تعزيز التعاون ومراعاة المنظور الجنساني، ومشاركتها الكاملة في وضع سياسات الاقتصاد الكلي، بما فيها السياسات والبرامج الإنمائية واستراتيجيات القضاء على الفقر، ومنها ورقات استراتيجية الحد من الفقر حيثما وجدت، وتنفيذها ومتابعتها، استناداً إلى الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“()؛
	(ب) مواصلة تمكين المرأة الريفية سياسياً واقتصادياً واجتماعياً ودعم مشاركتها الكاملة وعلى قدم المساواة مع الرجل في اتخاذ القرارات على جميع المستويات، بطرق منها العمل الإيجابي، عند الاقتضاء، ودعم المنظمات النسائية ومنظمات المزارعين واتحادات العمال أو الجمعيات الأخرى وجماعات المجتمع المدني التي تعمل على تعزيز حقوق المرأة الريفية؛
	(ج) تشجيع التشاور مع النساء الريفيات ومشاركتهن، بمن فيهن نساء الشعوب الأصلية والنساء ذوات الإعاقة والمسنّات، في تصميم برامج واستراتيجيات للمساواة بين الجنسين والتنمية الريفية ووضعها وتنفيذها، عن طريق المنظمات والشبكات التي ينتمين إليها؛
	(د) كفالة أخذ وجهات نظر المرأة الريفية في الاعتبار وكفالة مشاركتها في وضع السياسات والأنشطة المتعلقة بحالات الطوارئ، بما في ذلك الكوارث الطبيعية والمساعدة الإنسانية وبناء السلام والتعمير بعد انتهاء النزاع، وتنفيذها ومتابعتها وتقييمها واتخاذ تدابير مناسبة للقضاء على العنف وجميع أشكال التمييز ضد المرأة الريفية في هذا الصدد؛
	(هـ) إدراج منظور جنساني في وضع السياسات والبرامج الإنمائية، بما فيها سياسات الميزانية، وتنفيذها وتقييمها ومتابعتها، مع إيلاء مزيد من الاهتمام لاحتياجات المرأة الريفيــــة، بما يكفل استفادتها من السياســــات والبرامج المعتمدة في جميع المجالات وخفض العدد المفرط من النساء الريفيات اللواتي يعشن في فقر؛
	(و) تعميم اعتبارات المنظور الجنساني في تدبير الموارد الطبيعية، وزيادة مشاركة المرأة وتأثيرها في إدارة الاستخدام المستدام للموارد الطبيعية، وتعزيز قدرات الحكومات ومنظمات المجتمع المدني والشركاء في التنمية من أجل تحسين فهم ومعالجة قضايا المساواة بين الجنسين في إدارة الموارد الطبيعية وتدبيرها؛
	(ز) تعزيز التدابير التي تشمل توليد الموارد للإسراع في التقدم نحو تحقيق الهدف 5 من الأهداف الإنمائية للألفية المتعلق بتحسين صحة الأمهات عن طريق تلبية الاحتياجات الصحية الخاصة للنساء الريفيات واتخاذ تدابير ملموسة لتعزيز حصول النساء في المناطق الريفية على أعلى مستوى يمكن بلوغه من الرعاية الصحية وعلى خدمات الدعم والرعاية الصحية الأولية الجيدة والمتوافرة بأسعار معقولة والمتاحة للجميع في مجالات عدة منها الصحة الجنسية والإنجابية، مثل الرعاية الصحية قبل الولادة وبعدها ورعاية التوليد في الحالات الطارئة والإعلام فيما يتعلق بتنظيم الأسرة وزيادة المعارف والتوعية بالأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي، بما فيها فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، وتقديم الدعم للوقاية منها؛
	(ح) تعزيز إنشاء البنى الأساسية المستدامة وتأمين إمكانية الحصول على مياه الشرب المأمونة النقية وتوفير المرافق الصحية وتعزيز الممارسات الآمنة في الطهي والتدفئة، من أجل تحسين صحة النساء والأطفال في المناطق الريفية؛
	(ط) بذل الجهود وتعزيزها لتلبية الاحتياجات الأساسية للنساء الريفيات، بما في ذلك الاحتياجات المتصلة بالأمن الغذائي والتغذوي لهن ولأسرهن، ولتشجيع تمتعهن بمستويات معيشة لائقة ولتهيئة الظروف اللائقة للعمل وللوصول إلى الأسواق المحلية والإقليمية والعالمية عن طريق تعزيز إمكانية توفير البنى الأساسية البالغة الأهمية، من قبيل الطاقة والنقل والعلم والتكنولوجيا والخدمات المحلية، والوصول إليها واستخدامها في المناطق الريفية واتخاذ تدابير بناء القدرات وتنمية الموارد البشرية وتوفير المياه والمرافق الصحية بطريقة آمنة يعول عليها وإرساء برامج التغذية وبرامج الإسكان الميسور التكلفة وبرامج التعليم وبرامج محو الأمية والتدابير المتعلقة بالصحة والدعم الاجتماعي، في مجالات عدة منها الصحة الجنسية والإنجابية وخدمات الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) وعلاج المصابين به ورعايتهم ودعمهم من نواح عدة منها الناحية النفسية الاجتماعية؛
	(ي) وضع سياسات وأطر قانونية وطنية تعزز وتحمي تمتع المرأة والفتاة الريفية بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية وتنفيذ تلك السياسات والأطر، وتهيئة بيئة لا تجيز انتهاكات حقوقهما، بما في ذلك العنف العائلي والعنف الجنسي وسائر أشكال العنف القائمة على أساس نوع الجنس؛
	(ك) كفالة مراعاة حقوق النساء المسنات وكرامتهن في المناطق الريفية فيما يتعلق باستفادتهن على قدم المساواة مع الرجل من الخدمات الاجتماعية الأساسية وتدابير الحماية أو الضمان الاجتماعي المناسبة والمساواة في الحصول على الموارد الاقتصادية والتحكم بها، وتمكين النساء المسنات عن طريق الاستفادة من الخدمات المالية وخدمات البنى الأساسية، مع التركيز بوجه خاص على تقديم الدعم للنساء المسنات، بمن فيهن نساء الشعوب الأصلية اللواتي يحصلن في الغالب على موارد ضئيلة في حين أنهن أشد ضعفاً؛
	(ل) إعطاء قيمة للدور الحاسم الذي تضطلع به المرأة الريفية، بما في ذلك المرأة من بنات الشعوب الأصلية في المناطق الريفية، ولمساهمتها في الحفاظ على المحاصيل التقليدية والتنوع البيولوجي وحفظها واستعمالها بشكل مستدام لما فيه منفعة الأجيال الحاضرة والمقبلة كمساهمة أساسية في تحقيق الأمن الغذائي والتغذية، وتقديم دعم في هذا المنحى؛
	(م) تعزيز حقوق النساء والفتيات ذوات الإعاقة في المناطق الريفية بطرق منها كفالة تكافؤ الفرص في العمالة المنتجة والحصول على العمل الكريم والموارد الاقتصادية والمالية والبنى الأساسية والخدمات المراعية للإعاقة، بخاصة فيما يتعلق بالصحة والتعليم، وكفالة الإدماج الكلي لأولوياتهن واحتياجاتهن في السياسات والبرامج، بوسائل منها مشاركتهن في عمليات صنع القرار؛
	(ن) وضع برامج مساعدة وخدمات استشارية محددة لتعزيز المهارات الاقتصادية للمرأة الريفية في القطاع المصرفي والإجراءات التجارية والمالية الحديثة وتوفير الائتمانات البالغة الصغر والخدمات المالية والتجارية الأخرى لعدد أكبر من النساء في المناطق الريفية، ولا سيما الأسر المعيشية التي تعيلها الإناث، من أجل تمكينهن اقتصادياً؛
	(س) دعم المشتغلات بالأعمال الحرة والمزارعات صاحبات الحيازات الصغيرة بوسائل منها تسهيل حصولهن على خدمات الإرشاد الزراعي والخدمات المالية، والمستلزمات الزراعية، والمياه، والصرف الصحي، والري، والنفاذ إلى الأسواق والتقنيات المبتكرة؛
	(ع) تعبئة الموارد، على صعد منها الصعيد الوطني وعن طريق المساعدة الإنمائية الرسمية، لزيادة استفادة المرأة من خطط الادخار والائتمان القائمة، وعن طريق البرامج المحددة الأهداف التي تزود المرأة برؤوس الأموال والمعارف والأدوات الكفيلة بتعزيز قدراتها الاقتصادية؛
	(ف) ضمان فرص العمل للمرأة الريفية في القطاعين الزراعي وغير الزراعي وتحسين المساواة في الحصول على تلك الفرص، ودعم وتعزيز فرص الاستفادة من المشاريع الصغيرة والمؤسسات الاجتماعية المستدامة والتعاونيات وتحسين ظروف العمل؛
	(ص) الاستثمار في البنى الأساسية والتكنولوجيات التي توفر الوقت والجهد، وخصوصاً في المناطق الريفية، بما يفيد النساء والفتيات بالحد من عبء الأنشطة المنزلية التي يقمن بها وإتاحة الفرصة للفتيات للالتحاق بالمدرسة وللنساء للقيام بأعمال حرة أو المشاركة في سوق العمل؛
	(ق) اتخاذ خطوات تكفل الاعتراف بأعمال المرأة ومساهماتها غير المدفوعة الأجر في الإنتاج الزراعي وغير الزراعي، بما في ذلك ما تدره من دخل في القطاع غير الرسمي، ودعم تشغيل المرأة الريفية مقابل أجر في الأعمال غير الزراعية وتحسين ظروف العمل وزيادة فرص الحصول على الموارد الإنتاجية؛
	(ر) تشجيع البرامج وتوفير الخدمات التي تمكن النساء والرجال في الأرياف من التوفيق بين أعمالهم ومسؤولياتهم الأسرية وتشجع الرجال على تقاسم المسؤوليات المنزلية ومسؤولية رعاية الأطفال وغيرها من أشكال الرعاية بالتساوي مع النساء؛
	(ش) وضع استراتيجيات للحد من قلة منعة النساء في مواجهة العوامل البيئية تكفل في الوقت نفسه تعزيز دور المرأة الريفية في حماية البيئة؛
	(ت) النظر في اعتماد تشريعات وطنية، حسب الاقتضاء، لحماية معارف النساء وابتكاراتهن وممارساتهن في مجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية فيما يتعلق بالأدوية التقليدية والتنوع البيولوجي والتكنولوجيات المحلية؛
	(ث) التصدي لمسألة عدم توفر بيانات موثوق بها ومصنفة حسب نوع الجنس والسن في الوقت المناسب، بطرق منها تكثيف الجهود لإدراج عمل المرأة غير مدفوع الأجر في الإحصاءات الرسمية، وإنشاء قاعدة بحوث منهجية قائمة على المقارنة عن المرأة الريفية يمكن الاستعانة بها في اتخاذ القرارات بشأن السياسات والبرامج؛
	(خ) تعزيز قدرة المكاتب الإحصائية الوطنية على جمع بيانات قابلة للمقارنة مصنفة حسب نوع الجنس والسن، بما في ذلك البيانات الخاصة باستخدام الوقت، وإجراء إحصاءات خاصة بنوع الجنس في المناطق الريفية يتم في ضوئها إعداد سياسات ووضع استراتيجيات تلبي احتياجات الجنسين في المناطق الريفية وتحليل تلك الإحصاءات ونشرها؛
	(ذ) وضع القوانين وتنقيحها وتنفيذها لكفالة منح المرأة الريفية حقوقا كاملة ومتساوية في امتلاك الأراضي وغيرها من العقارات واستئجارها، بطرق منها منح الحق في الميراث على قدم المساواة مع الرجل، والقيام بإصلاحات إدارية واتخاذ جميع التدابير الضرورية لإعطاء المرأة نفس الحق المعطى للرجل في الحصول على الائتمانات ورأس المال والتكنولوجيات المناسبة والوصول إلى الأسواق والحصول على المعلومات ولكفالة وصولها إلى العدالة وحصولها على الدعم القانوني على قدم المساواة مع الرجل؛
	(ض) دعم إنشاء نظام تعليمي يراعي نوع الجنس ويأخذ في الاعتبار الاحتياجات الخاصة للمرأة الريفية من أجل القضاء على القوالب النمطية القائمة على نوع الجنس والنزعات التمييزية التي تضر بها، بطرق منها إجراء حوار على مستوى المجتمع المحلي يشارك فيه النساء والرجال والفتيات والفتيان؛
	(أ أ) وضع برامج تعليمية وتدريبية وإعلامية لصالح النساء الريفيات والعاملات في الزراعة، عن طريق استخدام تكنولوجيات ملائمة ميسورة التكلفة واستخدام وسائط الإعلام، واتخاذ تدابير ملموسة لتحسين مهارات المرأة الريفية وإنتاجيتها وفرص تشغيلها بواسطة التعليم والتدريب التقني والزراعي والمهني؛
	3 - تشجع الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة وسائر أصحاب المصلحة المعنيين على تحسين الحماية الاجتماعية للأسر الريفية التي تعيلها نساء؛
	4 - تطلب إلى مؤسسات منظومة الأمم المتحدة وهيئاتها المعنية، ولا سيما المؤسسات والهيئات المعنية بقضايا التنمية، أن تولي الاهتمام لتمكين المرأة الريفية وتلبية احتياجاتها الخاصة في برامجها واستراتيجياتها وأن تدعمهما؛
	5 - تؤكد ضرورة تحديد أفضل الممارسات لكفالة استفادة المرأة الريفية من تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومشاركتها الكاملة في هذا المجال، والتعامل مع أولويات النساء والفتيات الريفيات وتلبية احتياجاتهن بصفتهن مستخدمات ناشطات للمعلومات، وكفالة مشاركتهن في وضع استراتيجيات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتنفيذها على الصعد العالمي والإقليمي والوطني، باتخاذ التدابير التربوية الملائمة من أجل القضاء على القوالب النمطية القائمة على نوع الجنس فيما يتعلق بالمرأة في مجال التكنولوجيا؛
	6 - تهيب بالدول الأعضاء أن تراعي الملاحظات الختامية والتوصيات الصادرة عن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة والمتعلقة بالتقارير التي تقدمها إلى اللجنة، عند وضع السياسات والبرامج التي تركز على تحسين حالة المرأة الريفية، بما في ذلك السياسات والبرامج المزمع وضعها وتنفيذها بالتعاون مع المنظمات الدولية المعنية؛
	7 - تدعو الحكومات إلى العمل على تمكين المرأة الريفية اقتصاديا واعتماد استراتيجيات للتنمية الريفية تلبي احتياجات الجنسين، بما يشمل إطارا للميزانية وتدابير للتقييم المناسب، وكفالة تلبية احتياجات النساء والفتيات الريفيات والتعامل مع أولوياتهن بصورة منهجية وتمكينهن من المساهمة بفعالية في تخفيف وطأة الفقر والقضاء على الجوع وتحقيق الأمن الغذائي والتغذوي؛
	8 - تشجع الحكومات والمنظمات الدولية على تنفيذ الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“(2)، وذلك بهدف التعجيل بإحراز التقدم في مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في المناطق الريفية وضمان أن تُراعى في خطة التنمية لما بعد عام 2015 وأهداف التنمية المستدامة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة الريفية؛
	9 - تدعو الحكومات والمنظمات الدولية المعنية والوكالات المتخصصة إلى مواصلة الاحتفال سنوياً باليوم الدولي للمرأة الريفية في 15 تشرين الأول/أكتوبر، على النحو المعلن في قرار الجمعية العامة 62/136، وتناول شواغل المرأة الريفية وإسهاماتها عند الاحتفال بالسنة الدولية للزراعة الأسرية، 2014()؛
	10 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السبعين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار.

